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Kasakwa

KONOAHY MAKCATbI

BD BACTEC MGIT 960 PZA xuHarbl kKynbTypagaH nupasvHamugke (PZA) Mycobacterium tuberculosis mukoGakTepusinapbIHbIH
cesiMTanbifblH TEKCEPYre apHarnfaH xbingam canarns npoueaypa. 960 PZA xuHarsl BD BACTEC MGIT xyiecimeH Gipre
KonaaHbinagbl.

KbICKA CUMATTAMACbBI MEH TYCIHIKTEME

MwvikobakTepusira kapcbl cesimTanablKTbl aHbIKTay Tekcepyi TyGepKynes aypyblHa WwangblkkaH emaenyLuinepai eMaey yliH ete
MaHbI34bl 6onbin kenedi. Tybepkynes sgeTte nupasmHamug atTbl MMKODaKkTepusiFa Kapcbl Aapi KipeTiH bipHele emaik Aapi-
AspmMek kabbingay cxemacs! apkbinbl emaenesi. KaboeinaaHaTtelH MukobakTepusFa kapebl Aapinepain Mycobacterium tuberculosis
MukobakTepusicbiHa Kapcbl acepsi 60nybl (SFHW N30NATTbIH Apire Kapcbl Ce3iMTanpifbl) 6Te MaHnbI3fbl.

KentereH pgapinepre Te3imai Mycobacterium tuberculosis (MDR-TB) coHfbl ke3ae Koramablk AeHcaynblk cakTayablH KWbiH
maceneciHe aiiHangpl.! Bactankbl Aspinepre, COHbIH iWiHAE NUpa3uHamuake Te3iMAIniri ockl aypyablH eMAenyiH ayblpnaragbl KeHe
KbiMBaTtTaTtagbl. Ockl Te3imai n3onaTTapAbl aHblkTay emaenyLinepgi Tnimai 6akbinay yLwiH ete MaHbI3abl.

MukoGakTepusFa kapcbl cesiMTanablKTbl aHblKTay TeKcepyi YLUiH eki a4ic KeHiHeH konaaHblnbin Xyp. Mponopunanbik agic2 gen
aTanartblH GipiHwi agicte Muaan6pyk xeHe KoH 7H10 arapbl kongaHeinagbl. Byn agic aspici 6ap xeHe gapici ok opTanapaarbl
KOnoHusinapAblH CaHblH canbicTbipaabl. MNupasuHamuake Tekcepy xannbl aaicTepre keibip e3repTyrnep xacayabl Tanan

eteni, cebebi aapi in vitro xarpanbiHaa Tek TemeHri pH maHaepiHae 6encenai 6onaabl.3 Mponopuus agiciHe e3repty pH 5.5
kepceTkiwinaeri 7H10 arap epitiHgiciveH Gipre 25-50 Mkr/mn MenLepiHaeri Aopi KOHLUEHTPALUSICLIH NaaanaHy apkbinbl
acanfaH.4 Byn egicTiH wekTeyi — pH 5.5 kepceTkiwinge M. tuberculosis mnkobakTepusnapbl ecneingi Hemece ete basty ecepi.
KenTereH nzonattapabiH arap PZA cbiHafblHa TOTbIKTbIPbINIFAHAa ©Crnen KonFaHablKTaH, arapablH NPonopumsnbIK 84iCi CUSKTbI
arapra HerisgenreH agictep PZA cesiMTanabifbiH TEKCEPY YLUIH )apamcbl3 60mbin Tabbinabl.

BD BACTEC 460TB pagvomeTpusinblk cesiMTanablk® Aen atanatbiH ekiHLi afic )yineaeri ©cy kepceTkilliHiH ecyiMeH aHbIKTarnfaH
apTbIn Kene xatkaH MvukobakTepusnapapbid 14C 6onbin GenrineHreH paanMoakTUBTI KOMIPKbILLKbLIN ra3 LWbifapybliHa HEri3aenreH.

BD BACTEC 460TB cesimTangblk aaiciHe e3repTy xeTingipinreH 7H12 pagnometpusansik epiTinaiHi, BD BACTEC PZA

Tekcepy opTacblH asanTeinFaH pH 6.0 kepceTkilwiHae NaaanaHy apkbinbl xkacarnfaH.8 Ocel pH kepceTkiliHae MukoGakTepusiFa
kapcbl PZA apekeTiH kenTereH M. tuberculosis n3onsaTrapbiHbIH ©CYiH TeXeMecTeH aHblkTayra 6onaabl. BD BACTEC 460TB

PZA cesimtangpifbiH Tekcepyae 100 Mkr/mn menwepiHgeri nupasnHamug AapiciHii KOHLEHTpaLmMsAChl nanganaHbinagpl.

BD BACTEC 460TB xywneciHae xacanaTblH Ce3iMTanabIKTbl TEKCEPY kaHaraTTaHablpapnblk 6onbin Tabbinbin, PZA cesimtangpbifbiH
TeKcepyi YLUiH 3TanoHAbIK TEKCEPY PeTiHAE KapacTbIpbINbIn XaTblp. EMxaHanbik xxaHe 3epTxaHanblk cTaHgapTTap MHCTUTYThl (CLSI,
6ypbiH NCCLS 6onatbiH) BD BACTEC 460TB apaicit PZA cesiMTanplfbiH TEKCepyi YLUiH nanaanadyabl yeeliHaabl.2

BD BACTEC MGIT kypanbiH BD BACTEC MGIT 960 PZA xuHarbiMeH Gipre naviganaHy PZA papiciHiH MukobakTepusinapFa kapchbl
cesiMTanblfbiH aHbIKTayAblH paanoMeTpusnbik emec agici 6onbin Tabbinagbl. BD BACTEC MGIT 960 PZA xuHarbl cesimTanablk
TekcepyiH 100 MKr/mMn MenLepiHAeri NnpasuHamma, KOHLEHTPaUMSACbIMEH XacayFa MyMKiH BonaTbliHAaw eTin xxacanfaH. byn
koHueHTpaumsa BD BACTEC 460TB >yieciHae naganaHbinaTblH KOHLEHTpauuameH GanaHeicka Tycesi.

MPOLEAYPAHbIH MPUHUMNTEPI

BD BACTEC MGIT 960 PZA opTtackl — AeHreviHaeri MukobakTepusinapAbl 6cipeTiH )eHe aHbIKTaiTbliH e3repTinreH Muaanbpyk 7H9
Kopek optacbl 6apbl TyTik. BD BACTEC MGIT 960 PZA opTtacbliHbIH TyTiriHae 16 x 100 MM TemeHri feHrenek 6eTiHaeri cunukoHra
€eHrisinreH nopocLeHTT kocna Hap. byn noopecUeHTTi Kocna Kopek opTacbiHAa CyMbINTbINFaH oTTerire cesiMtan Gonagbl.
CyMbINTbINFaH OTTeriHiH 6acTankbl KOHLEHTPaLUMSAChI KOCNaAaH LbiFaTbiH CayneHi 6acabl, COHAbIKTaH a3 apblk aHblKTanaabl.
KemiH, 6enceHnai Typae ecin xeHe AeM arnbin )aTkaH MUKPO aF3arnap KocnaHblH XapblK LWblFapybliHa MyMKiHAK 6epeTiH oTTeriHi
TyTblHaAbI.

BD BACTEC MGIT 960 PZA xxuHafbl — 4-21 KyHAik canansl cbiHak. CbiHak M. tuberculosis n3onaTbiHbIH KypaMblHAa O9pPICi )KOK
TyTikneH (©cyai 6akbinay TyTiri) canbiCTbipFaHAarbl KypaMbiHAa Aspici 6ap TyTikTe ecyi HeridiHae xacanaabl. BD BACTEC MGIT
Kypanbl TyTikTepaeri onopecLeHUMsHbIH apTyblH 6akbinanabl. CesimTanablk HOTUXKENEpiH aHbIKTay YLUiH, Kypanaa Ocyai 6akpinay
TyTiriHAeri dropecueHUMsMEH canbICTbipFanaa Aapi canbiHFaH TyTikTeri dhnopecueHumsa Tanfgaybl KonaaHbinaabl.

BD BACTEC MGIT kypanbl ocbl HoTWKeNepre aBToMaTTbl TYpAe TYCiHik 6epin, cesimTan Hemece Te3iMai peTiHae xabapnangbl.

PEATEHTTEP

BD BACTEC MGIT 960 PZA optacbiHbIH TyTiriHae 110 Mkn dornoopecLeHLmnst kepceTkilli xaHe 7 Mn PZA kopek opTackl 6onagpi.
KepceTkill CUIMKOHHaH xacarnfaH peseHke HerisiHae andennn-1, 10 deHaHTPONMH Xnopua pyTeHUN NeHTarnaTpaTTad TypaTbiH
Tpuc 4,7 anemeHTiH KamTuabl. TyTiKTEp NONUNPONMUIEH KaKnakTapMeH xabblnapl.

TasapTbinFaH CyablH 8p NUTPI YLUIH LUamaMeH anblHFaH doopmyna®™:

O3repTinreH MuaANOPYK 7H KOPEK OPTACKH! ....cc.veeiueiitieiieiaieeauteesieaaiteesueeasteesteeasseesseeaseeasseabeesseeenneesnneeaneeans 59r
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BD BACTEC MGIT 960 PZA xuHafblHOa BakyyMaa KypraTbifiFaH NMpasnHamMmnaTiH eki wywachkl xeHe PZA KoCbIMLIACbIHbIH, anTbl
Lwmwacsl 6ap.



Bakyympaa KypraTbifiFaH 49piHiH ap LWMLIAchkl YLiH LiaMaMeH anbiHFaH popmyna*: MupasmHamug......... 20 000 mkr
BD BACTEC MGIT 960 PZA kocbimMLacbliHbIH 15 Mn KyHapTy KocbiMLiack! 6ap
TasapTbinFaH CyablH 9p NUTPI YLLIH LUaMameH anbiHFaH popmyna*:

Byka anbOYMUHI.........cccoeiiiiniiiiieieeee 50,01 Katanasa .......cccocceevviiiiiiicie 0,03r
[EKCTPO3A ...eeeeeiiieeeiiie e 20,0r OnevH KbIWKBIbI .......evveeeeeeeenn. 0,1r
MonvokcuatuneH creapatbl (POES)............ 1,1r

*OHimMOInik KpumepulnepiHe calKec Kery YWiH KaxemiHuwie pemmesneeH XoHe/HemMece morbIKMbIpbIiFaH.

PeareHTTepai cakTay XaHe KannblHa KenTipy:

BD BACTEC MGIT 960 PZA optacbl — anbiHfaH ke3ge 2—25 °C Temnepatypa apanbifbiHaa caktanbid. MY3OATMAHBI3. Kopek
opTachkl Ta3a api Tycci3 6onybl kepek. bynabip 6onca naganan6aHpi3. Xapblkka ken Wbirapmay kepek. [MNanganaHbac 6ypbiH
)arncblpMacblHAa KepceTinreHaen cakTanfaH TyTiKTepai )apamabinblk Mep3imi asikTanfaHra AeniH eHrisyre 6onagsbl.

BD BACTEC MGIT 960 PZA pepi wuwanapsl — anblHFaH Ke3ae BakyyMaa KypraTbinFaH Aapi wuwanapabl 2-8 °C temneparypa
apanblifbiHAa cakTay kepek. EpitinreH aHTMOMOTUKanbIK epiTiHgiHI TOHa3bIThIM, -20 °C Hemece ofaH Cyblk TemnepaTypaja antbl anfa
AeniH caktayra 6onagbl, 6ipak 6actankbl xxapamabinblk Mep3iMiHEeH acbipmay Kepek. EpiTkeHHeH KeliH, Aaepey nanganaHy Kepek.
MavpanaHbinvaraH Geniktepai Tactay Kepek.

BD BACTEC MGIT 960 PZA kocbkimMLiachl — anblHFaH keane kapaHfbiaa 2—8 °C Temnepatypa apanbifbiHaa cakray kepek. MysgaTnaHpi3
HeMece KaTTbl Kbi3ablpMaHbI3. XKapamapbinblk Mep3imi asikTanFaHLia allbin, nanganaHbiHpei3. XKapblikka ken LWbliFapmay Kepek.

ManpanaHy Hyckaynapbl:
Op BD BACTEC MGIT 960 PZA xuHarbIHbIH Bakyymaa KypFaTbinFaH Aapi WnwackiHa 2,5 Mn keneMiHgeri 3apapcbliHaaHabIpbinFaH
OUCTUINbAEHTEH/MOHChI3aaHabIpbInFaH cy kynbin 8 000 MKr/Mn Herisri epiTiHAi )acaHbI3.

Y¥KIMAJTbI BOJTYbI bIKTUMAI CbhIHAK YITINEPI: KnuHrkanelk ynarinepae natoreHaik MMKpoar3anap, COHbIH, iwiHae renatut
BMpYyCTapbl MEH afaMHbIH UMMYHUTET Tanwwbinbifbl BUpychl (AUTB) 6onybl MyMKiH. KaHMmeH xaHe backa AeHe cyiblKTapbiMeH
KiprneHreH kypanaapabl “CTaHaapTTbl cakTaHabIpy Wapanaps!”’-10 MeH emxaHanblk HyckaynapfFa caikec nanganaHy kepek

ECKEPTYJIEP MEH CAKTbIK LUAPAJIAPDI: In vitro pnarHocTukanblk KongaHyfa apHanfaH.

Kynbrypagarbl M. tuberculosis ecyiMeH >xyMbic icTey yLiH, bronoruanbik kayincisgiktii (BSL) 3-geHreit WwapanapblH kagaranay,
Kopray »abablfbl MeH Kypanaapbl Kepek.

BD BBL MGIT 7 mn mukobakTepusnap ecyiHiH kepceTkilwi 6ap TyTikneH Gipre, TvicTi opam kocbiMLa 6eTTepiHiH 6apnbiFbiHAa
bonaTtbIH Hyckaynapabl OKbIHbI3 XaHe KadaranaHbl3.

Konparap anablHaa, nanganaHylibl TYTIKTEP MeH LunianapablH 3akeiMaaHbaraHbiH Hemece KiprieHbereHiH Tekcepyi kepek.
>Kapamcebl3 6onbin kepiHeTiH TyTikTepai HeMece Wwuwanapapbl TacTanbi3. Kynan kanfaH TyTikTepai MykuaT Tekcepy kepek. 3akbim 6ap
6ornca, TyTiKTi TacTay Kepex.

TyTik cbiHFaH xafganga: 1) KypanasiH TaptnanapbiH xkabbiHbI3. 2) Kypanapbl ewipiHis. 3) benmeneH aepey WbiFbiHpi3. 4) EMxaHana
6enrineHreH xxaHe CDC HyckaynapbiH opblHAaHbI3. ErinreH TYTIKTEH CYMbIKTbIK aFbin XaTkaH HeMece TYTiK CbiHFaH borica,
MukobakTepusinapabiH 6ynapbl nanga 6onysl MyMKiH. TUiCTi cakTbIK LapanapblH kagaranay kepek.

Tactamac 6ypblIH, erinreH 6apnbik MGIT TyTikTepiH aBTOKNaBTa 3apapcCbl3faHablPbIHbI3.

MHOKYNATTbI OAABLIHOAY

TemeHae GepinreH ganbiHAbIKTapAblH 6apnbiFbl M. tuberculosis MukobakTepUsICbIHbIH Tada KynbTypanapbiHaH anbiHybl TUIC.

TuicTi aHbIKTay TacinaepiHiH kKeMeriMeH 3epTxaHa MamaHAapbl CbiHanaTbiH M30NSTTbIH M. tuberculosis MykobakTepusiCbIHbIH Tasa
KynbTypachl eKeHiH Tekcepyi Tuic.

WHokynaTTel KaTThl opTagaH Hemece oH BD BACTEC MGIT 7 mn TyTiriHeH aaibiHaayFa 6onaabl. ByraH Koca, CyMbIKTbIKTa XaHe
KaTTbl OpTaga eckeH KynsTypanapablH kemeriveH MGIT ery TyTiriH ganbiHgayra 6onagel, an 6yn TyTiKTi KeMiH MHOKYNAT ganbiHaay
yLWiH nanganaHyfa 6onagbl. Ockl TyprepaiH apbipeyi TeMeHe cunatTanfsaH.

WHoKynaTTbI KaTThbl OpTaAaH AanbiHAAY:

ECKEPTNE: CesimTanablK CblHafbl YLUiH KEPEKTi aF3a KOHLEHTPaUMSICbIH any YLUiH, MHOKYNATTbl TOMEHAeri Hyckaynapra camn

OavibiHOay Kepek.

1. BD BBL Mupan6pyk 7H9 kopek opTtacbiHbiH (Hemece BD BBL MGIT kopek opTacbiHbIH) 4 Mri-iH KypaMbiHaa 8—10 LibIHbI
rpaHyna xaHe kaknarbl 6ap 16,5 x 128 Mm enwemiHaeri cTepunbLeHreH TyTiKKe KOCbIHbI3.

2. KaTTbl opTafa TMeyre ThipbICbIMN, CTEPUNbAEHTEH TasiKLLAMEH OH TOPT KYHHEH apTbik TypMaFaH ecCiMHeH MyMKIHAIriHLIe Ken
KOMoHuMsinapabl Kblpbin anbiHei3. KonoHusnapabl Muaanbpyk 7H9 Kopek opTacbkiHa carbiHbl3.

3. CycneHsausiHbl 2—3 MUHYT LIalkan ynkeHipek kecekTepai yriTiHi3. CycneH3usiHbiH 6ynbiHFbipnbiFbl 1.0 McFarland craHgapTeiHaH
acybl THiC.

4. CycneHaunsiHbl 20 MUHYTKa KOMbIN KOWbIHbI3.

5. TyHb6a ycTi cymbIKThIFbIH Backa 16,5 x 128 Mm enemiHaeri kaknarbl 6ap cTepunbAeHreH TyTikke TacbiMangaHbl3 (TyHOaHbI
TacblManaamaHbl3) XaHe OHbIH KocbIMLLa 15 MUHYT TypybiHa MYMKiHAIK GepiHi3.

6. TyHGa ycTi cyMbikTbIFbIH (BipKenki, kecekcia 6onybl TMic) ywiHwi 16,5 x 128 MM enwemai cTepunbAeHreH TyTikke
TaceiManaaHbi3. ECKEPTHE: Ar3a cycneHausicel ocbl ke3ge 0.5 McFarland ctaHgapTbiHaH apTbik 60nybl THic.

7. 0.5 McFarland 6ynapbipnbik cTaHAapTbiHa ke36eH canbiCTbipbin cycneHansHbl 0.5 McFarland ctangapTbiHa KenTipiHi3.
0.5 McFarland ctaHgapTbiHaH TOMEHre KenTipMeH,s.



8. KenTipinreH cycneHaunsHbIH 1 M kenemiH 4 Mn cTepunbAeHreH usnonornansik epitiHgimeH (1:5 menwepinae cynbinTy)
cymbINTbIHbI3. OcbiHbl AST MHOKYNATHI peTiHae nanganatsin, “BD BACTEC MGIT 960 PZA cesimTtanaplk ChiHafFbIHbIH,
WHOKYNAUMS npoueaypacsk!” 6enimiHe eTiHi3.

OH BD BACTEC MGIT 7 mn TyTiriHeH MUHOKYNAT AaubiHOay

1. Kypanparbl o BD BACTEC MGIT TyTiriHiH BipiHwwi KyHi 0-kKyH 6onbin ecenteneq,.

2. CblHay MHOKYNATbIH AanbiHaay ywid, BD BACTEC MGIT kypanbiHaa anfaw oH 6onfaH KyHHEH KewiH (1-KyH) 6eciHLui
KyHre geniH (5-kyH) xaHe con kyHMeH koca oH, 7 mn MGIT TyTiri nanganaHbinybl Tvic. bec kyHHeH apTbik OH 6onbIn TypFaH
TYTIKTiH, ilwiHAericiH kypambiHaa BD BACTEC MGIT ecy kocbkimMwackl 6ap xaHa 7 mn MGIT TyTiriHe kaiTa erin, TyTikTi
BD BACTEC MGIT kypanbiHaa oH 6onfaHLia ceiHay aHe oH 6onfFaHHaH kewiiH 1-5 KyH naganany kepek. “MGIT ery TyTiriH
CyMblK opTagaH AanbiHaay” 6eniMiH KapaHbI3.

3. TyTik 1-KYH HeMece 2-kyH OH 6onbin Typca, CyMbINTYAbIH KaxeTi koK. OcbiHbl AST MHOKYNSATHI peTiHAe nanaanaHbin,
“BD BACTEC MGIT 960 PZA cesimTanablk CbiHaFbIHbIH MHOKYNALMS npoueaypack!” 6eniMiHe oTiHi3.

4. Tytik 3-kyH, 4-KYH Hemece 5-KyH OH 6onbin Typca, OH KOpeKk opTaHblK 1 M KenemiH 4 Mn cTepunbAeHreH pr3nonorvsanbIK
epiTiHaiMeH (1:5 mernwepiHae CyMbINTY) CyMbINTbIHbI3. TYTIKTEriHI MyKUST apanacTbipbiHbi3. OcbiHbl AST MHOKYNATbI peETiHAe
navgananbin, “BD BACTEC MGIT 960 PZA cesimTangplk CbiHaFbIHbIH MHOKYNALMSA npoLleaypackl” 6eniMiHe eTiHi3.

MGIT ery TyTiriH cyibiK opTagaH gavbiHaay

1. TyTikTi aygapbin Hemece wankan apanacTblpbiHbI3.

2. KynbetypaHbiH 0,1 mn kenemin 10 mn BD BBL Muaan6pyk 7H9 kopek opTtacbiHa Hemece BD BBL MGIT kopek opTacbkiHa Kocbin
1:100 menwepiHaeri cymbINTbINFaH epiTiHAi »kacaHpl3. XKakcbinan apanactblpblHbI3.

3. Ocbl cycneHausHblH 0,5 mn menwepiH BD BACTEC MGIT ecy kocbiMwachkiHbIH 0,8 Mn menwwepi kocbinFad 7 mn MGIT
TYTiKKE KOCbIHbI3.

4. KaknafbiH MbIKTan xayblin, 2—3 peT TOHKepin akblpblH apanacTbIpbIHbI3.

5. Tyrtikti BD BACTEC MGIT KypanbliHa canbin, oH 6osfaHLua CbiHaHbI3.
ECKEPTIE: AST nHokynsiTbl peTiHAe napganaHy yLiH oH 6ony yakbiTbl = 4 kyH 6onybl kepek. TyTik < 4 kyHAe oH 6onca,
1-kagamfa opanblin, XaHa ery TyTiriH JanbiHAaHbI3.

6. Byn TyTik oH 6onFaHHaH KeWiH 6ip MeH 6ec KyH apacbiHaa nanganaxbinybl MymkiH. Xorapbeigarbl “OH BD BACTEC MGIT 7 mn
TYTiriHEH MHOKYNAT AanbiHgay” 6eniMiHe eTiHi3.

MGIT ery TyTiriH KaTTbl oOpTagaH gavMbiHAay

1. CrepunbaeHreH TasiKllameH eciMai KuFall arapfaH Kbipbin anbibei3 aa, 0,8 mn BD BACTEC MGIT ecy KocbiMLIachl KOCbInFaH
7 mn MGIT TyTiriHe OHbI KOCbIHbI3.

2. KaknafblH MbIKTan xayblin, 2—3 peT TeHKepin akbIpblH apanacTbipbiHbI3.

3. Tyrtikti BD BACTEC MGIT KkypanbiHa canbin, oH GonfaHLIa CbiHaHbI3.
ECKEPTIE: AST nHokynsTbl peTiHae navpanaHy yLiH oH 6ony yakbiTbl = 4 kyH 6onybl kepek. TyTik < 4 kyHAe oH bonca,
1-Kagamra oparblin, XaHa ery TyTiriH JanbiHAaHbI3.

4. byn TyTik OH 6onFaHHaH KeniH 6ip MeH 6ec KyH apacbkiHAa naviaanaHbinybl MyMkiH. XKorapbigarsl “OH BD BACTEC MGIT 7 mn
TYTiriHEH MHOKYNAT AanbliHaay” GeniMiHe eTiHi3.

NPOLUEAOYPA

KamTamachI3 eTinreH matepmangap: Op Bakyymaa KypraTblfifaH AapiHiH eKi LWwmnwacskl xaHe PZA KoCbIMLUACbIHbIH anTbl WNLLACHI

6ap BD BACTEC MGIT 960 PZA xuHafbl (ap MHakK NeH ap Aspi yLiH wamameH 50 cbiHak).

KaxeTTi, bipak kamTamachi3 eTinmereH matepuangap: BD BACTEC MGIT 960 PZA opTtachl (6ip kopanTa 25 TyTiK), Kocankbl

KynbTypa opTachl, peareHTTep, canaHbl 6akbinay aF3anapbl MEH OCbl NpoLiedypara KepekTi 3epTxaHarnblk xababikrap.

BD BACTEC MGIT 960 PZA cesimTanablk CblHaFbIHbIH UHOKYNALMA npoueaypachi:

PZA AST xwvHarblH AanbiHaay 6apbiCbiHAa KagaranaHaTbliH MaHbI3[bl XXaFAannap — Bakyymaa KypraTbinFaH A9piHi AypbIC epiTy,

Tasa KynbTypaHbl NanganaHy xaHe ar3aHbl ©cyai 6akbinay xaHe PZA TyTiriHae Aypbic cyibinTy. [apiHi Tek “PZA” 6enrici 6ap

TunicTti MGIT TyTiriHe kocy MmaHbi3abl. PZA AST xuHarblH fabliHaay KesiHae Tek xuHakneH 6epinreH BD BACTEC MGIT 960 PZA

KocbIMLacklH xaHe BD BACTEC MGIT 960 PZA opTacbiHbIH TYTIKTEPIH NanganaHbiHbI3.

1. Op cblHak n3onaThl yiwiH eki 7 mn BD BACTEC MGIT 960 PZA optacbiHbIH TyTiriH 6enrineHis. bipeyiH “GC” (©cyai
6akpinay), an ekiHwiciH “PZA” nen 6enrinexis. TyTikTepai AypbiC peTneH eki TYTikTi AST XXUHaFbIHbIH YCTaFbILbIHA CanbiHbI3
(BD BACTEC MGIT kypanblHbIH naiganaHyLbl HyckaynblfbliH KapaHbl3).

2. Op TyTiKKe acenTukanblk xxonmeH 0,8 mn BD BACTEC MGIT 960 PZA KocbIMLWAachIH KOCbIHbI3.

3. LarbiH TamwybipmeH acenTukansbik xxonveH 8 000 mkr/mn BD BACTEC MGIT 960 PZA epitiHgiciHeH 100 Mk MenLiepiH TuicTi
Typae 6enrineHreH MGIT PZA TyTiriHe Tambi3biHpI3. TuicTi Typae 6enrineHren MGIT GC TyTiriHe PZA epiTiHaiciH KocyFa 6onvaiapi.

Dopi EpiTkeHHeH KeWiH gapi CbIHak ywiH MGIT TyTikTepiHe MGIT TyTikTepiHaeri COHfbl
KOHLIeHTpauusicbl* KOCbINaTbIH Kenem KOHLeHTpauums
BD BACTEC MGIT PZA 8 000 mkr/mn 100 mkn 100 mkr/mn*

*KepceTinreH KoHUeHTpauusiFa )eTy yLiH, PZA fapiciH 2,5 Mn AUCTUNbAEHreH/MOHCbI3AaHABIPbINFAH CyAblH KEMeriMeH epiTy Kepek.



4. ©cyai 6akbinay TYTiriH AanbiHAay koHe nHokynsauma: 1:10 menwepaeri ©cyai 6akbinay cycneHsnsacbiH AanbiHaay ywid, AST
MHOKYNATBIHLIH (“VIHOKYNAT OAMbIHOAY” 6enimin kapaHrbi3) 0,5 M MeniuepiH acenTukanbIk XonmeH 4,5 Mn (ruanonoruansIk
epiTiHAire Tambl3blHbI3. ©cyai 6akbinay CycneH3nsAChIH Xakcbinan apanacTtbipbinbi3. 1:10 menweppaeri ©cyai 6akeinay
cycneHsusicbiHbiH, 0,5 mn-iH “GC” 6onbin 6enrineHreH MGIT TyTiriHe eriHis.

ECKEPTIE: AST HaTwxenepiHiH Aan 6onyblH kamTamach!3 eTy xxaHe PZA AST xuHarblHbIH kaTenepiH bonabipmay makcaTtbiHaa
“GC” TyTiri ywiH gypelc AanbiHaanfaHd 1:10 epiTiHAiciH NnanganaHy maHpi3abl 6onbin Tabbinagbl.

5. [epici 6ap TyTikke ery: AST nHokynsiTbiHbIH, (‘UHOKYNAT OANBIHOAY” 6enimit kapaHsi3) 0,5 Mn MenLepiH acenTukarnbik
»onmeH “PZA” nen 6enrineHreH MGIT TyTiriHe TaMbI3biHbI3.

6. TyTiKTepain kaknakTapblH MbIKTan )abblHbI3. TyTiKTEpAi yLW-TOpT peT ayAapbin akbipbiH apanacTbipbiHbI3.

7.  AST xvHafbIHbIH eHridy MyMKiHAirH naaanaHbin PZA xuHarsiH BD BACTEC MGIT kypanbiHa canbiHbld (BD BACTEC MGIT
KypanblHbIH, NaiaanaHyLlbl HycKaynblFbiH KapaHbl3). ©cyai 6akeinay TyTiri GipiHLLi con ak TYTiK OpHbIHAA TYpFaHbIH TEKCEPIHI3.
AST XuHafblH eHridy kesiHae 2 TyTikTi AST xuHak ycTaFbILWbIHbIH cunaTbiHaa Aspi peTiHae “PZA” napiciH TaHaay Kepek.

8. 0,1 mn ar3a cycneHausicbiH 5% kot kaHblHbIH (TSA 1) nnactuHackl 6ap BD Trypticase cost arapblHa LUTPUXTIK TYPAE EriHi3.
MonuaTuneH naketke canbiHpI3. 35-37 °C TemnepaTtypaga nHKyGaLusinaHpI3.

9. KaHHbIH arap nnacTtuHacblH 48 caraTTaH KeliH 6akTepusanapablH 6ap-XofbiH TekcepiHi3. KaHHbIK arap nnacTMHacbiHAa

ecy barikanmaca, PZA cbiHafbIH xanfacTbipbiHbi3. KaHHbIH arap nnactuHaceiHaa ecy barikanca, PZA xxuHarbiH TacTan

(BD BACTEC MGIT kypanbliHbIH nanganaHyLbl HyCkaynbIfblH KapaHbl3), CbiHakTbl Taza Mycobacterium tuberculosis

KynbTypacbIMeH KamnTa XyprisiHi3.
ManpanaHywbiHbIH cana 6akbinaybl: BD BACTEC MGIT 960 PZA xuHak wuwanapbiHbiH Hemece BD BACTEC MGIT 960 PZA
OpTacklHbIH aHa TonTamacs! anelHFaHaa, TOMeHAe KepceTinreH 6akbinay aF3achlH CbiHay YCbiHbINaAk!. bakbinay afsackl Tasa
KynbTypa 6onybl Tvic, an kynetypa “UHOKYITAT JANBIHOAY” HyckaynapblHa cavikec AanblHAanybl KEpek.
CanaHbl 6akpinay (CB) AST xuHarbl “BD BACTEC MGIT 960 PZA cesimTanablk CbiHafbiHbIH MHOKYNSLUS npoueaypach!”
HyckaynapblHa caiikec favbiHaanybl Tvic. QC AST xuHarblH AalibiHaay 6apbicbiHAa kafaranaHaTblH MaHbI3abl XaFhannap —
BaKyyMAa KypraTbinFaH AapiHi ypbIc epiTy, Tada KynbTypaHbl naaanany xaHe QC arsacbliH Ocyai 6akbinay xxeHe PZA TyTiriHae
aypbic cynbinTy. Oapini Tek “PZA” 6enrici 6ap Tvicti MGIT TyTiriHe Kocy MaHbI3abI.
Con 6ip 6akbinay ar3acblH cesimTanablk CbiHafFbl XacarnfaHaa anta caibliH TonTama canacblHbIH, TEKCEPYi peTiHae Gakbinay Kepek.
TwicTi HoTXenep TemeHae kepceTinreHaen 4—-20 kyH iwiHae kepceTince, BD BACTEC MGIT 960 PZA peareHTTepi nsonattapabl
CblHayfa AanbiH 6bonagpl.
TuicTi HBTMXKeNep kepceTinmece, emaenyLli HaTUxXenepiH xabapnamaHbi3. bactankel CB caTcisgiri acep eTkeH nsonaTrap MeH
Cb TekcepyiH KaiiTa xacaHbl3. Cb Tekcepyi onaarbiga 6onmaca, emgenyLi HaTukeciH xabapnamanpl3. XKeprinikti BD ekiniHe
xabapnacnacTaH eHiMmiHi3ai nanganaHbaHbI3.

Wrammaap GC BD BACTEC MGIT PZA
M. tuberculosis ATCC 27294 OH, CesimTan

BD BACTEC MGIT 960 PZA vHafbIH cbipTTaH baranaraHga, 6akbinay ar3achl yLliH 4—11 KyHre co3binaTblH opTalla HaTuxXe
any yakbITbl — 7 kyH. CbipTTaH 6aranaraHaa Cb TekcepyiHiH caTci3 6onybiHbIH 6acTbl cebenTepi apacbiHAa LWamManaH ofapbl
MHoKynsuusinanFaH PZA xuHakTapbl xaHe CB KynbTypanapblHbiH aypy >KYKTbIpbIn any argannapbl 6ankanagbi.

HOTUXENEPI

BD BACTEC MGIT kypanbl AST xu1HaKTapblH cesiMTanablk Hemece Te3iMAinik aHblkTanFaHwa 6akbinanabl. YKnHak cbiHafbl
askranranga, BD BACTEC MGIT kypanbl Hetuxenepai kepceteai (BD BACTEC MGIT kypanbiHblH nanganaHyLibl HYCKaynblfbiH
kapaHpi3). CbiHaK HoTWXenepiHe biknan eTyi MymkiH 6enrini xargavnap TyeiHgaranga, BD BACTEC MGIT kypanbl AST XuHaFfbIHbIH,
HaTwxeciH KaTenik (“X”), cesiMTanablKTbIH aHblKTamachl ok aen kepceteni. Katenik (“X”) HaTwxeciHe anapaTbiH xargannap

BD BACTEC MGIT kypanblHbIH NanganaHyLibl HyCkaynblfbiHAarbl “AkaynblKTapabl ok~ atTel 7-6enimae cunartTtanfaH.
HaTtmxenepai xabapnayra cblHak aAiciH, A8piHiH aTayblH )XaHe KOHLEHTpaUMsACbIH KOCy MaHbI3abl 6onbin Tabbinaabl. TuicTi gapi
kabbingay pexviMi MeH KabbingaHaTblH 4api MerLepi XXeHiHAe pTu3naTpmMeH KEHECKEH >KeH.

MupasnHammnake kapchbl FaHa Te3iMAinik — KanbInTbl Xaraan emec. CoHAbIKTaH, KyTrNereH HaTuxe anblHfFaH Xxaraanaa,
M. tuberculosis 6onbIn cbiHanFaH N30NATTbIH Ta3anbIFbIH X8HEe TYpiH Tekcepy kepek. MukobaKkTepusiHbIH Tadarnblk Tekcepyrepi
GonblHWa Hyckaynapabl “CLSI M24” ctangapTbiHaH Tabyra Gonagbl.2

BD BACTEC MGIT 960 PZA cbiHaFblHbIH H3TUXeCi

[opi (koHUeHTpaumscbl) BD BACTEC MGIT ¥cbIHbINFaH ecen OpekeT
XKYWecCiHiH HaTUXeCi

M3onat BD BACTEC MGIT xyiecimeH
CesimTan [PZA/100 mkr/mn] cbiHangbl. HaTuxeci — | OpekeT oK
cesimTan.

M3onat PZA kapcel FaHa Tesimai 6onca,

PZA (100 mkr/mn) M3onat BD BACTEC MGIT xyiieciveH CLIHANFAH U3oNsTThIN Mycobacterium
Tesimaj [PZA/100 mkr/mn] ceiHanabl. Hotwxeci — . H My
Tesivi tuberculosis MMKOGaKTepUSACBIHbIH Ta3a
Al KynbTypachl €KeHiH TEKCEPIHi3.
Karenik “X” Ecen oK. KaliTa cbiHaHpI3.




NPOLEAYPAHbIH LWWEKTEYJEPI

BD BACTEC MGIT 960 PZA cesimTangbIKTbl aHblKTay CbliHafbl CbiHAmMbIMN XaTkaH U30MNATTbIH Ce3iMTanablk AeHreriH cunaTtamanabl.
HeaTwmxenep cesimtan Hemece Tesimai TypiHae Gepinepai.

BD BACTEC MGIT 960 PZA cesimTangblKkTbl aHblkTay cbiHafbl Tek BD BACTEC MGIT kypanbiMeH opbiHAanybl MyMkKiH. PZA
XKUHaKTapbIH Kyparncbl3 oky MyMKiH eMec.

M. tuberculosis MvkoBakTEpPUACHIHBIH TEK Ta3a KynbTypanapbiH nanganaHbiHbI3. XKyknanbl Hemece MykobakTepusinapaplH bipHelue Typi
Gap KyneTypanap HaTWXeHi kate kepceTyi MyMkiH. Onapapl CbiHaMaraH XeH. EmxaHanbik ynrinepaeH Tikenew cbiHay YCbIHbINIManabl.

HopmachblH LWbirapmac GypblH, KaTTbl OpTafaH xacarnfaH cycneHavsinapra 6enrineHreH yakbiT 60ovibl TypyFa MyMKiHAiK 6epy kepek.
KaTTbl opTagaH xacanfaH MHOKYNST AanblHAbIKTapbiH ke36eH 0.5 McFarland 6ynabipnbik cTaHAapTbIMEH CanbICTbIpy Kepek. ByHbl
»acamaca, HaTwxenep gan 6onmaybl HeMece AST XKUHaFbIHbIH KaTeniriHe anapybl MyMKiH.

KypambiHza fapi 6ap TyTikTepre ekkeHAe, afF3a CycrneH3uscbiHbIH 1:5 Meniuepaeri CyibInTbinFaH epiTiHAiICIH KepCceTinreH yakbiTTa
nanganaHbaca, HaTwxenep gan 6onmaybl MyMKiH.

Ocyni bakbinay TyTiriHe ekkeHe, aF3a CycrneH3unscbiHbiH, 1:10 Menwepaeri CyMbINTbINFaH epiTiHAICiH NanganaHbaca, HaTwxkenep
noan 6onmaybl Hemece AST XUHaFbIHbIH KaTeniri OpbIH anybl MYMKIH.

PZA papiciH TvicTi Menwepaeri ctepunbii AMCTUNbAEHTEH/MOHCHI3AaHAbIPbINFaH CYMEH epiTrnece, HaTwkenep Aan 6onMaybl MyMKiH.
Erinren TyTikTepai xakcbinan apanacTtblpy — eTe MaHbI3abl. TYTIKTepai )Kakcbinian apanactbipMaca, Te3iMAainikTiH HaTuxenepi kate
60onybl MyMKiH.

AST XuHafbIHbIH TYTikTepiH AST XUHaFbIHbIH yCTafbILWbIHA AYPbIC PETNEH canmaca, HaTuwkenep Aan 6onmaybsl MyMKiH. XKuHak
yCTarbIlWbIHAAFbI ASPIHIH, TUICTI cMNaTbiH AypbIC TaHAaMaca, HoTUXKenep apamcbi3 6onysl Hemece Aan 6onMaybl MyMKiH.

AST xuHarbIH Kyparnfa AypbIC carnmMaca, ceris caratTa LweLlinyi kaxeT 6onatbiH 6enricia xxargangpiH TyblHAAybIH anapaapl. XKargaw
ceri3 cafart iwiHae wewinmece, AST XuHafbIH LWbIFapbIM, KakTa cany Kepek.

PZA AST xwuHarbiMeH BD BACTEC MGIT 960 PZA kocbimwachl nanganaHbinMaca, Hatukenep aan 6onmaybsl MymkiH. PZA AST
xwuHarbiHa BD BACTEC MGIT 960 SIRE kocbiMwackliH Hemece BD BACTEC MGIT 960 ©cy kocbimwwachkiH kocyra BOJTIMAVObI.
PZA AST xwuHarbiver BD BACTEC MGIT 960 PZA optackl naiaanaHbinmaca, HaTvxkenep Aan 6onmaybl MyMKiH.

BD BACTEC MGIT 960 PZA opTtacbiHblH opHbiHa BD BBL MGIT 7 mn Mukobaktepusnap ecyiHiH kepceTkiwi 6ap

TyTikTi KONOAHBAHbI3.

KYTUIFEH MBHAEP

leorpaduscel aptypni TepT xxepae BD BACTEC MGIT 960 PZA cesimTanablkTbl aHbIKTay CbliHaFbIHbIH kemerimeH M. tuberculosis
MukobakTepusinapbIHbIH Xanmbl caHbl 118 emxaHanblk M30NnsT cbiHanabl. Cymblk KynbTypa Ke3iHeH Ae, kaTTbl KynbTypa Ke3iHeH e
anblHFaH xaHa emxaHarnblK M3oNnsTTap Aa, KanTa erinreH nsonaTTapfaaH Aa cbiHangbl. XKannsl 228 PZA cesiMTanplk CbiHafbl (CyMblK
XKeHe KaTTbl) )kacangbl.

BD BACTEC MGIT 960 PZA vHafbIH cbipTTaH bakbinay kesiHae, 6akTtepus )yKkTbipy (anTbl U30MSAT) HEMECe LamaaaH TbiC
MHOKYnsiuusinaHy/npoueaypansik katenep (yww n3onst) cebebiHeH Kaiita cbiHay kepek ToFbl3 PZA cbiHaFbl aHbIKTanabl.

BD BACTEC MGIT 960 PZA cesimTanabIKTbl aHbIKTay CbiHafbiHbIH 4—17 KyHre co3binaTbiH opTalla HaTWKe any yakbiTbl — 7 KyH.
[epekTtep KocbiMLia 6eTTiH COHpIHAAFbLI 1-CypeTTe KepCeTinreH.

OHIMAINIK EPEKLWUENIKTEPI
AHanuTukansiK 3epTTeynep

Cy¥ibIK XoHe KaTTbl opTanapabii AST MHOKYNATTLIH NanaanaHy AvManasoHbl:

Cytlibik opma — oH MGIT 7 mn TyTikTeH PZA XunHaFblH faibiHaayablH YCbIHbINFaH npoueaypackiHaa oH 6onFaHHaH keriH 1-KyHi
KOHe 2-KyHi Tikenew UHOKYNST KonAaHbInbIn, MHOKYNSAT 3 xaHe 5-kKyHi apacbiHfa cyvbinTtbinaabl (1:5). lwki 3epTTeynep 6omnbiHWa,
1-5 kyHri o4 MGIT 7 mn TyTikTeH favibiHganfad uHokynattap 2,0 x 104 nen 7,5 x 106 KKB/mn apacbkiHaa 6onagbl.

Kammbi opma — kaTTbl opTafarbl 6CiMHeH (BipiHLLI eCy KepiHreHHeH KeliH 14 kyHre aeniH) PZA xuHarbiH AaribiHAayablH YCbIHbIFaH
npoueaypacbiHaa 0.5 McFarland ctaHgapTbiHa TeH 6onaTbiH aF3a CycrneH3usiCbiHbIH, 1:5 cyMbInTbINFaH epiTiHaici nanganaHbinagpl.
Iwki 3epTTeynep GolbIHLLIA, KaTTbl OpTa KynbTypafaH acarnfaH nHokynatTap 2,1 x 10° nen 3,9 x 106 KKB/mn apacbiHaa 6onaaei.
TonTbIH penpoayKUnAnbIK MyYMKIHAIri:

TonTbIH penpoayKUMSAnbIK MyMKIHAIM Xubipma 6ec M. tuberculosis wtampapbiHbiH (COHbIH iwiHAe, yw ATCC wramm) kemeriMeH
6aranangbl. Op wrtamm BD BACTEC MGIT 960 PZA cesiMTanblk CbiHaFbIMEH YLUTIK KeLlipMeae Tekcepinai. Op kewipme
KonpaaHbinFaH PZA papiciHin TobbiMeH, PZA kocbiMwacsiMeH xaHe PZA opTackiMeH (apbipi yw TonTaH Typaabl) epeKLUeneHeTiH
Dernek CbiHaK Xafaanbl peTiHOe opekeT eTeqi.

KepcerTinreH HaTwxenep KyTinreH HaTuxenepmeH canbicTblpbingbl. BD BACTEC MGIT 960 PZA cesimTanzblK CblHafFbIHbIH, XXanmbl
penpagykumanbik MymkiHAir — 96,8% kypangbl.



CcDC TeKCcepy MaKCcaTbIMeH XYKTbIpblfifaH naHenbAiH KeMerimeH CblHay:

BD BACTEC MGIT 960 PZA ce3iMTanabIKTbl aHbIKTay CbiHafbIHbIH XyMbicbl AKLL-TbIH [xxopaykust wratel, ATnaHTa KanacblHaarb!
Aypynapgabl 6akbinay xeHe angblH any optanbiktapbiHaH (CDC) anbiHFaH Tekcepy MakcaTbIMEH XYKTbIpbIfiFaH WTaMaapabiH,
kemerimeH 6arananabl. Maxenbre 6enrini cesimtangelk ynrinepi (BD BACTEC 460TB nangananein) 6ap M. tuberculosis
MUKOBaKTEPUSICHIHbIH TOFbI3 WTaMbl Kipegi. MaHens BD BACTEC MGIT 960 PZA cesimTangblk CbiHaFbIMEH YLUTIK KeLlipmene
Tekcepingi. BD BACTEC MGIT 960 PZA HaTtwkenepi CDC opTanbiKTapblHbIH, KYTifreH HaTWKenepiMeH canbiCTbIpbingbl.

BD BACTEC MGIT 960 PZA cesimTanablk cbiHafbl yiwiH CDC opTanbiKTapblIHbIH, KyTinreH HaTUxXenepiMeH xanmbl ykcacTbifbl: 98,7%.

EmxaHanblIK xafgannapaa 6aranay

BD BACTEC MGIT 960 PZA cesimTanablk CbiHarbl reorpadusicbl 8pTypri (KeprinikTi aHblKTamarblk opTanbiKTap MeH YHUBEPCUTETTEPAIH,
aypyxaHa HeriiHaeri 3epTxaHanap, coHgavi-ak ekeyi OypbiHrbl AKLL xepnepiHae opHanackaH) TepT eMxaHarnbIk xepae baranaHapl.

BD BACTEC MGIT 960 PZA cesimtangblk ceiHaFbl BD BACTEC 460TB PZA cesimTanfplk CbiHafbIHbIH 94iCiMEH canbICTbIpbinabl.

PenpoayKuusanbik MYMKIHAIKTI CbiHay:
BD BACTEC MGIT 960 PZA cesimTangblK CbiHafbIHbIH, PENPOAYKUMANbIK MYMKiHAIMN 6ec ceHiMAi LTaMHbIH NaHeni apKbinb

eMxaHanaga 6aranangbl. BD BACTEC MGIT 960 PZA cbiHafbIHbIH HOTWKENEPI KYTiNreH HoTUXKeNepMeH canbiCTbipbInabl.
BD BACTEC MGIT 960 PZA cesimTangblK CbiHafbIHbIH >anmbl penpagykumsanbik MyMKiHairi — 94% kypangbi.

CDC Tekcepy MakcaTbIMeH XYKTbIPbISIFaH NaHenbAiH KOMeriMeH cbiHay:

BD BACTEC MGIT 960 PZA ce3iMTanabIKTbl aHbIKTay CbiHafbIHbIH XyMbicbl AKLL-TbIH [xopakust wrathl, ATnaHTa KanacblHaarb!
Aypynapgabl 6akbinay xeHe angblH any opTanbiktapbiHaH (CDC) anbiHFaH Tekcepy MakcaTbIMEH XYKTbIpbIfiFaH WTaMaapabiH,
KemeriMeH TepT emxaHarblK )epgaiH ap kancbicbiHaa 6aranaHabl. MNaHenbre G6enrini cesimTanabik ynrinepi (BD BACTEC 460TB
nanpanaxbin) 6ap M. tuberculosis MrukobakTepusiCbIHbIH TOFbI3 WTaMbl kipegi. BD BACTEC MGIT 960 PZA cesiMTanablk CbiHafbIMEH
arnblHFaH OTbI3 anTbl HOTWXEHIH oTbI3 ywi CDC opTanblKkTapblHbIH KYTiNreH HaTuxenepimeH conkec kengi. BD BACTEC MGIT 960 PZA
cesimTangblk cbiHarbl ywwiH CDC opTanbIKTapbIHbIH KYTiNireH HaTuxKenepiMeH ecentenreH nabi3ablk ykcacTblifbl: 91,7%.

EmxaHanbIK U30nATTbI CbiHAY:

BD BACTEC MGIT 960 PZA cesimTanablKTbl aHblkTay CbiHafblHbIH xaHe BD BACTEC 460TB PZA cesiMTanabiKTbl aHblkTay
CblHaFbIHbIH kemerimeH M. tuberculosis MMkobakTepusinapblHbIH, Xannbl caHbl 118 emxaHanblk n3onsaT ceiHangbl. CyiblK KynsTypa
Ke3iHeH A, KaTTbl KynbTypa Ke3iHeH Aie anblHFaH XaHa emMmxaHarnblk M30nsTTap Aa, KanTa erinreH nsonatrapfaaH aa cbiHangbl. byn
annbl caHbl 228 cbiHaK HaTUXenepiH 6epai.

1-kecTefe CymblK KynbTypa, KaTTbl KyrnbTypa aHe eki KyneTypa kesiHeH ae anbiHFaH 100 mkr/mn menwepingeri PZA gapiciHing
emxaHarnblK U30MNST CbliHaFbIHbIH HOTUXKENEpi KOPCETINreH.

1-kecte: BD BACTEC MGIT 960 PZA cesimTanablk cbiHarbliHbiH BD BACTEC 460TB cesimTanablk CbiHaFbIMeH
canbICTbIpFaHAarbl eMXaHanbIiK U30MAT HaTUXKenepi

BD BACTEC 460TB xyweci BD BACTEC MGIT 960 xyneci
KyTineTiH PZA HaTuxenepi CesimTan HaTuXenepi Tesimai HaTuxenepi
% yKCacTbIK caHaThl % yKCacTbIK caHaThl
Kesi # CblHak S R # calikecTik (95% HakTbINbIK # calikecTik (95% HakTbINbIK
nHAEKC) nHAEKC)
° 98,9% 95,7%
CY¥MbIK 112 89 23 88 (93,9-100) 22 (78,1-99,9)
* 97,8% 87,0%
KATTbI 113 90 23 88 (92,2-99,7) 20 (66,4-97.2)
9 91,3%
BAPIbIEbLI 225* 179 46 176 (95?2539/90 7) 42 (79.2 970 6)

*Yw BD BACTEC 460TB LuekTeceTiH HaTwxkenepi 6yn kectere KocbinmaraH.

BD BACTEC MGIT 960 PZA cbiHak HaTwxkenepi kanwwbl 6onateiH 6apnbik nsonattap BD BACTEC 460TB PZA cesimTangblk CblHafbl
apkbinbl eki 6enek xxepae TekcepinreH. Kanwel HaTxenep BD BACTEC MGIT 960 PZA cbiHak HaTukenepi BD BACTEC 460TB
PZA cbiHak HaTwxenepiHeH e3relle 6onfFaH wramaapaa 6ongbl. LektecetiH HaTukenep BD BACTEC MGIT 960 PZA xuHarbl

XYMbICbIHbIH ecenTeynepiHe KOCblliMaraH.

Kanwbl 6onFaH PZA papiciHe cesimtan (S-BACTEC MGIT 960, R-BACTEC 460TB) cbiHanfaH TepT U30nsTTbIH Bipeyi e3apa
Tayerci3 eki xxepae cesimTan, an kanfaH yLueyi eki xxepge ge Tesimai 6onbin aHbikTangbl. Kaiwsl 6onFad PZA gapiciHe Tesimai
(R-BACTEC MGIT 960, S-BACTEC 460TB) cbiHanfaH yLI n3onsTTbiH Gapnbifbl ki Toyencis xepae ae cesiMtan gen tabbinabl.

Yw BD BACTEC 460TB wekTteceTiH PZA HaTwxenepiHiH ekeyiHe (S-BACTEC MGIT 960, B-BACTEC 460TB) eki Toyencis xepae
e cesimTanablk HaTWXeci Wwoirapbingbl. Yiu BD BACTEC 460TB wekTteceTiH PZA HaTuxenepiHiH GipeyiHae (R-BACTEC MGIT 960,
B-BACTEC 460TB) 6ip Toyencia xxepae cesiMmTanablk HOTUXKECI aHblKTanAbl. EKiHLWI Toyencia )ep LWeKTeceTiH HOTWXEe aHbIKTaabl.




NMAWOATAHY CAHbI

CaH. Ne CwunaTtramachl
245128 BD BACTEC MGIT 960 PZA Kit (>kuHafbl), BakyymAaa KypFaTbiFaH 2 wuwwa MeH antbl PZA kocbimMwiackl 6ap kopan.
245115 BD BACTEC MGIT 960 PZA Medium (opTacsl), 25 TyTiri 6ap kopan.
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préléevement / Sati prikupljanja / Mintavétel idépontja / Ora di raccolta / XKunay yaksiTsl / <=3 A7t / Paémimo laikas / Savaksanas laiks / Verzameltijd / Tid
prevetaking / Godzina pobrania / Hora de colheita / Ora colectarii / Bpemsa c6opa / Doba odberu / Vreme prikupljanja / Uppsamlingstid / Toplama zamani / Yac
3a6opy / KA [H]

Peel / O6enete / Oteviete zde / Abn / Abziehen / AmrokoAMroTe / Desprender / Koorida / Décoller / Otvoriti skini / Huzza le / Staccare / ¥cTiHri kabaThiH anbin Tacta /
B17]7] | Plésti ¢ia / Atlimét / Schillen / Trekk av / Oderwac / Destacar / Se dezlipeste / Otknents / Odtrhnite / Oljustiti / Dra isar / Ayirma / Bigkneitv / #i

Perforation / Mepdopauus / Perforace / Perforering / Aiatpnon / Perforacion / Perforatsioon / Perforacija / Perforalas / Perforazione / Tecik Tecy / 23|41 /
Perforacija / Perforacija / Perforatie / Perforacja / Perfuragéo / Perforare / Mepdopaums / Perforacia / Perforasyon / Mepdopauist / % £
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Do not use if package damaged / He usnonaseaiite, ako onakoskarta e nospeaeHa / Nepouzivejte, je-li obal poskozeny / Ma ikke anvendes hvis emballagen er
beskadiget / Inhal beschadigter Packungnicht verwenden / Mn xpnoigotroigite eGv n ouokeuaoia €xel utrooTei {nuid. / No usar si el paquete esta dafado / Mitte
kasutada, kui pakend on kahjustatud / Ne pas I'utiliser si 'emballage est endommagé / Ne koristiti ako je oSte¢eno pakiranje / Ne hasznalja, ha a csomagolas
sériilt / Non usare se la confezione & danneggiata / Erep naket 6yabinfa 6onca, naitganan6a / 9 7] A 7} =4 ¢ 74 9- A& 4] / Jei pakuoté pazeista,
nenaudoti / Nelietot, ja iepakojums bojats / Niet gebruiken indien de verpakking beschadigd is / Ma ikke brukes hvis pakke er skadet / Nie uzywac, jesli
opakowanie jest uszkodzone / N&do usar se a embalagem estiver danificada / A nu se folosi daca pachetul este deteriorat / He ncnonb3osatb npu nospexaeHun
ynakoBku / Nepouzivaijte, ak je obal poSkodeny / Ne koristite ako je pakovanje oste¢eno / Anvand ej om forpackningen ar skadad / Ambalaj hasar gérmisse
kullanmayin / He BukopucToByBaTH 3a NOLIKOMKEHOT ynakoskm / UL i, 1520411

Keep away from heat / Masete ot TonnuHa / Nevystavuijte pfilisSnému teplu / Ma ikke udsaettes for varme / Vor Warme schiitzen / KpatroTe 1o pakpid amé
BeppoTNTa / Mantener alejado de fuentes de calor / Hoida eemal valgusest / Protéger de la chaleur / Drzati dalje od izvora topline / Ovja a melegtél / Tenere lontano
dal calore / CankbiH xepge cakra / &-2 9] &l of g / Laikyti atokiau nuo $ilumos $altiniy / Sargat no karstuma / Beschermen tegen warmte / Méa ikke utsettes for
varme / Przechowywac z dala od zrédet ciepta / Manter ao abrigo do calor / A se feri de caldura / He Harpesatb / Uchovavajte mimo zdroja tepla / Drzite dalje od
toplote / Far ej utsattas for varme / Isidan uzak tutun / Bepertv sig aii Tenna / i it & #4J5

Cut / Cpexerte / Odstfihnéte / Klip / Schneiden / Koyrte / Cortar / Loigata / Découper / ReZi / Vagja ki / Tagliare / Kecitia / Z-2}u] 7] / Kirpti / Nogriezt / Knippen / Kutt
/ Odcigé / Cortar / Decupati / Otpesars / Odstrihnite / Iseéi / Klipp / Kesme / Pospisatu / 8

Collection date / lata Ha cbbupaHe / Datum odbéru / Opsamlingsdato / Entnahmedatum / Huepopnvia ouAoyrig / Fecha de recogida / Kogumiskuupéev / Date
de prélévement / Dani prikupljanja / Mintavétel datuma / Data di raccolta / YXwuHaraH Tis6ekyHi / 55 &%} / Paémimo data / Savaksanas datums / Verzameldatum /
Dato prevetaking / Data pobrania / Data de colheita / Data colectarii / lata c6opa / Datum odberu / Datum prikupljanja / Uppsamlingsdatum / Toplama tarihi / Jata
3a6opy / KA H )

ul/test / uL/tect / uL/Test / uL/e&étaon / ul/prueba / uL/teszt / nl/€l 2~ = / mkn/tect / pLityrimas / pL/parbaude / pL/teste / mkn/anania / ML/ Kl

Keep away from light / Masete ot ceetnuHa / Nevystavujte svétlu / Ma ikke udseettes for lys / Vor Licht schiitzen / KpatfioTe 10 pakpid atmé 1o gwg / Mantener
alejado de la luz / Hoida eemal valgusest / Conserver a I'abri de la lumiére / Drzati dalje od svjetla / Fény nem érheti / Tenere al riparo dalla luce / KapaHfbinanraH
xeppe ycra / 2-& v &l oF ¢/ Laikyti atokiau nuo Silumos Saltiniy / Sargat no gaismas / Niet blootstellen aan zonlicht / Ma ikke utsettes for lys / Przechowywac z
dala od zrédet $wiatta / Manter ao abrigo da luz / Feriti de lumina / XpanuTb B TemHoTe / Uchovavajte mimo dosahu svetla / Drzite dalje od svetlosti / Far ej utsattas
for ljus / Isiktan uzak tutun / BeperTu Big aii ceitna / i it 4 Y4k

Hydrogen gas generated / O6pasysaH e Bogopog ra3 / Moznost tniku plynného vodiku / Frembringer hydrogengas / Wasserstoffgas erzeugt / Anpioupyia agpiou
udpoydvou / Produccion de gas de hidrogeno / Vesinikgaasi tekitatud / Produit de I'hnydrogéne gazeux / Sadrzi hydrogen vodik / Hidrogén gazt fejleszt / Produzione
di gas idrogeno / Maatektec cyTeri nainna Gonasl / 524 7k~ A4 % / I3skiria vandenilio dujas / Rodas Gdenradis / Waterstofgas gegenereerd / Hydrogengass
generert / Powoduje powstawanie wodoru / Produgdo de gas de hidrogénio / Generare gaz de hidrogen / Beigenenue sogopopa / Vyrobené pouzitim vodika /
Oslobada se vodonik / Genererad vatgas / Agiga gikan hidrojen gazi / Peakuisi 3 BugineHHsam BoaHo / 27~ A4

Patient ID number / U] Homep Ha nauuenTa / ID pacienta / Patientens ID-nummer / Patienten-1D / ApiBudg avayvwpiong acBevols / Nimero de ID del paciente /
Patsiendi ID / No d’identification du patient / Identifikacijski broj pacijenta / Beteg azonosité szama / Numero ID paziente / MauveHTTiH naeHTUdUKaumsnblk Hemipi /
g2} ID W& / Paciento identifikavimo numeris / Pacienta ID numurs / Identificatienummer van de patiént / Pasientens ID-nummer / Numer ID pacjenta / Numero da
ID do doente / Numar ID pacient / neHTndpukaumoHHbIn Homep naumenTa / Identifikacné Eislo pacienta / ID broj pacijenta / Patientnummer / Hasta kimlik numarasi /
IneHTudikaTop nauieHTa / & #FH FRil S

Fragile, Handle with Care / Yynnueo, PaboteTte c HeobxoammoTo BHUMaHue. / Kiehké. Pfi manipulaci postupujte opatrné. / Forsigtig, kan ga i stykker. / Zerbrechlich,
vorsichtig handhaben. / EG8paucTo. XeipioTeiTe To pe Tpocoyr. / Fragil. Manipular con cuidado. / Orn, kasitsege ettevaatlikult. / Fragile. Manipuler avec précaution.
/ Lomljivo, rukujte paZljivo. / Térékeny! Ovatosan kezelendd. / Fragile, maneggiare con cura. / CbiHfbiww, abainan naingananbiibis. / =4 71% 7] 41 =2 / Trapu,
elkités atsargiai. / Trausls; rikoties uzmanigi / Breekbaar, voorzichtig behandelen. / @mtalig, handter forsiktig. / Krucha zawartos$¢, przenosi¢ ostroznie. / Fragil,
Manuseie com Cuidado. / Fragil, manipulati cu atentie. / Xpynkoe! O6paLyatbcsi ¢ ocTopoxHocTbio. / Krehké, vyZaduje sa opatrna manipulacia. / Lomljivo - rukujte
pazljivo. / Brackligt. Hantera forsiktigt. / Kolay Kirilir, Dikkatli Tagiyin. / TeHgitHa, 3BepTatucs 3 obepexHictio / 5t /Ny

bd.com/e-labeling
KEY-CODE: L-005486]JAA

Europe, CH, GB, NO: +800 135 79 135

International: +31 20 794 7071
AR +800 13579 135 LT 880030728
AU +800 13579135 MT +3120 796 5693
BR 0800591 1055 NZ +800 13579 135
CA +1855 8058539 RO 0800 895 084
CO +800 13579135 RU +800 13579 135
EE 0800 0100567 SG 800101 3366
GR 00800161220157799 SK 0800 606 287
HR 0800 804 804 TR 00800 142 064 866
IL  +80013579135 US +18552360910
IS 8008996 UY +800 13579 135
LI +3120796 5692 VN 12280297
“ Becton, Dickinson and Company [Ec [Rep| Benex Limited
7 Loveton Circle Pottery Road, Dun Laoghaire
Sparks, MD 21152 USA Co. Dublin, Ireland

ATCC® is a trademark of the American Type Culture Collection.

BD, the BD Logo, BACTEC, BBL, MGIT, and Trypticase and are trademarks of Becton, Dickinson and Company or its affiliates.
All other trademarks are the property of their respective owners. © 2019 BD. All rights reserved.
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